C “ Before using your tumble dryer, please read this
|| || manual carefully and keep it for future reference.

& CAUTION: HOT SURFACE !

A CAUTION: RISK OF FIRE !

1TD-7

Torktumlare
Tumble dryer

SE  ANVANDARHANDBOK
GB USER MANUAL

TecLime Aps
Sundsholmen 14
DK 9400 Ngrresundby, Denmark

2013-11-14



Bruksanvisning (SE) 3

1. Specifikation 3
2. Sdkerhetsforeskrifter 3
3. Konstruktion 5

SNADDSTAIT........ette bbb bbb bbb bbb 6
4. Installation 6
5. Anvisningar & Rad 7
6. Anvandning 8
7. Rengoring och underhall 10
8. Felsokning 11
9. Garantivillkor 12
10. Miljoskydd 12
11. Programtabell 13
EU-information 14
Directions for Use (GB) 15
1. Specification 15
2. Safety information 15
3. Design 17
4. Installation 18
5. Attention &Advice 19
6. Operation 20

CONEFON PANEL. ...t bbbttt rerena 20
7. Cleaning and maintenance 22
8. Troubleshooting 23
9. Warranty Provisions 24
10. Environmental Protection 24
11. Program table 25
EU-information 26
SE Funktionerna i denna bruksanvisning publiceras med reservation fér dndringar.

GB The features described in this manual are published with reservation to modifications.



Bruksanvisning (SE)

Las denna bruksanvisning noggrant innan du anvander produkten.
Spara bruksanvisningen for framtida behov.

1. Specifikation

Modell nr. TTD-7

Beskrivning Torktumlare
Spanning / Frekvens 220V-240V~/50Hz
Effekt 2700W

Kapacitet 7,0kg

Vikt (tom) 43kg

Métt (BxDxH mm) 595x565x845
Energiklass B

2. Sdkerhetsforeskrifter

Symboler
Var uppmarksam pa dina plaggs markning betraffande torktumling. Vissa material kan inte
torktumlas och blir férstérda om sa skulle ske.

Dry Normal Not tumble dry normal Do not dry
11 — 4
Line dry / hang to dry Drip dry Dry flat In the shade

O

Dry clean

0

Do not dry clean

®

Dry clean normal cycle
with any solvent

®

Dry clean normal cycle
petroleum solvent only

Sakerhetsanvisningar

For att forhindra eventuella skador pa din och andras liv eller egendom , maste du fdlja
sakerhetsanvisningarna.

1. Denna produkt tillhor kategori I elektriska apparater, och far endast anvandas for att torka
textilier som har tvittats med vatten i hushallet. Var uppmarksam pa sidkerheten gillande
stromkallan som anvinds under operationen!

2. Stromanslutning med tillforlitlig jordning maste anvédndas enligt lokala foreskrifter.
Jordledning och nolledare (neutral) ska sarskiljas och ska inte kopplas ihop.

3. Stromkabeln skall uppfyllas nationell standard och vara dimensionerad fér maskinens
stromforbrukning. For att sdkerstalla din och din familjs sdkerhet, lat en behorig installator
installera ett godkant uttag om det befintliga inte uppfyller ovanndmnda krav.

4. Torktumlaren skall inte anviandas om kemikalier har anvants fér rengoring.



5. Luddfiltret maste rengoras ofta .

6. Latinte ludd och damm samlas runt torktumlaren.

7. Tillracklig ventilation maste finnas for att undvika baksug av gaser in i rummet fran andra
varmekallor.

8. Torka inte otvattade plagg i torktumlaren .

9. Objekt som har flackar som matolja, aceton, alkohol, bensin, fotogen,
flackborttagningsmedel, terpentin, vax och vaxborttagningsmedel bor tvattas i varmt vatten
med en extra mycket tvattmedel innan de torkas i torktumlaren .

10. Artiklar som skumgummi ( latex form) , duschmdossor, vattentdta textilier , gummerade
artiklar och klader eller kuddar med skumgummi ska inte torkas i torktumlaren .

11. Skoljmedel, eller liknande produkter, skall anvdndas som anges av instruktionen.

12. Den sista delen av ett torkprogram sker utan varme (avsvalning ) for att sdkerstélla att
kladerna lamnas i en temperatur sakerstaller att objekten inte skadas.

13. VARNING : Stoppa aldrig en torktumlare innan slutet av torkningen om inte plaggen snabbt tas
bort och sprids ut sa att virmen leds bort.

14. Franluften far inte slappas uti en rokkanal som anvinds for att evakuera rok fran varmekéllor
med brinnande gas eller andra branslen.

15. Apparaten far inte installeras bakom en lasbar dorr, en skjutdorr eller en dorr med gangjarn
pa motsatt sida till det av torktumlaren eller pa satt som hindrar en fullstindig 6ppning av
torktumlarens dorr.

16. Oljenedsmutsade poster kan sjdlvantinda, speciellt nar de utsatts for virmekallor sdsom i en
torktumlare . Féremalen blir varmt, vilket orsakar en oxidationsreaktion i oljan. Oxidation
skapar varme . Om virmen inte kan fly , kan objekten bli varmt nog att sjdlvantanda.

17. Om det dr oundvikligt att tyger som innehaller vegetabilisk olja eller matolja eller har
fororenats av harvardsprodukter placeras i en torktumlare bor de forst skéljas i varmt vatten
med extra tvattmedel - detta kommer att minska, men inte eliminera, risken

18. Apparaten far inte véltas under normal anvindning eller underhall .

19. Avlagsna alla foremal ur fickor sdsom tandare och tiandstickor .

20. Denna apparat kan anviandas av barn fran 8 ar och uppat om de fatt nodvindiga instruktioner
angaende anvandning av apparaten pa ett sikert satt och forstar riskerna . Barn ska inte leka
med apparaten . Rengoring och underhall far inte goras av barn utan tillsyn.

21. Om natkabeln dr skadad , maste den bytas ut av tillverkaren, dess servicerepresentant eller
liknande kvalificerade personer for att undvika fara.

22. Denna apparat ar endast avsedd for inomhusbruk.

23. Oppningarna far inte blockeras.

24. Barn som ar kortare dn 3 ar bor hallas borta eller kontinuerligt 6vervakas .

25. Hall husdjur borta fran denna apparat .

Risk for elektrisk stot

1. Dra inte i ndtkabeln med kraft for att dra ut stickkontakten. Dra i kontakten.

2. Anslutinte eller dra i natkontakten med vata hander .

3. Skada inte natsladden och stickkontakten .

Personfara

1. Plocka inte isar och installera torktumlaren i ndgon undervisning eller handledning .

2. Stapla inte denna torktumlare pa tvattmaskinen utan stapling kit .

3. Luta diginte pa den 6ppna dorren till torktumlaren .

4. Placera inte ndgot som kan antdnda pa maskinen , sdsom stearinljus, elapparat.

Risk for maskinskada

i Wi

Torka inte 6ver angiven kapacitet .

Anvand inte torktumlaren utan luddfilter i luckan.
Torka inte kldderna innan de centrifugeras .
Utsatt inte torktumlaren for direkt solljus.
Installera inte torktumlaren i fuktiga utrymmen.



6. Vid rengoring och underhall , inte kom ihag att dra ut stickkontakten och inte direkt tvatta
torktumlaren med vatten.

Explosionsfara

Vanligen inte torka klader med vissa brannbara @mnen sadsom kol olja alkohol. Risk for att det kan
bli en explosion .

3. Konstruktion

Kontrollpanel

Behallare

Natkabel 7@
Luddfilter

Kondensor

Tillbehor
Dessa delar ar optioner for vissa maskinmodeller. Om din maskin har dem sa installera enligt

nedan.




Snabbstart

1. S%Jggelgckan och lagg 10.Dra ur kontakten

/

- 9.Stang av med [ On/Off]
2 stang luckan

8. Rengdr luddfiltret och
tém vattenbehdllaren

3 Anslut natkabeln

4 Tryck pa [on/off]

7. Ta ut tvatten nar den ar fardig

5.Valj Iampligt torkprogram 6. Tryck pa [start/pause]

4. Installation

Transport
Flytta forsiktigt. Hall inte ndgon framtrddande delar av maskinen. Luckan kan inte anvidndas som
lyfthandtag.

Placering
1. Installera torktumlaren pa en stadig och jamn yta.
2. Placerainte torktumlaren pa lutande golv, mjuk matta eller tragolv.
3. Installera inte torktumlaren utomhus, for att forhindra att torktumlaren skadas.

1. Nivajustering
Om golvet ar ojamnt, maste det justeras. Maskinen vibrerar och kan pa ett lutande
eller ojamnt golv flytta sig vid drift.
Anvand verktyg for att justera hojden pa maskinens fyra ben for att =
stélla torktumlaren plant. gl’i@

Natanslutning
1. Setill att spanningen fran nétet ar densamma som den elektriska specifikationen av torken.
2. Anslutden till ett jordat uttag. Anvand inte férlangningskabel eller adaptrar.



5. Anvisningar & Rad

Observera
Damm och fett kan vara kvar i denna torkmaskin fran tillverkning och transport. For att undvika
nedsmutsning av dina klader bor fore den férsta anvandning féljande goras:

1. Laggndgrarena trasor i trumman.

2. Kopplain strommen .

3. Tryckpa" On / Off" -knappen, valj " Quick " -programmet och tryck pa " Start / Paus ".
Efter avslutat program, f6lj " rengéring och underhall " for att rengora luddfiltret och
luftkondensorn .

Rad

1. Fore torkning, centrifugera tvatten noggrant i tvattmaskinen . Hog centrifugeringshastighet

kan minska torktiden och sparar energi .

For enhetligt torkresultat, sortera tvitten enligt material och torkprogram .

Fore torkning, vanligen stang blixtlas , hakar och 6ljetter, knappar fram , knyt balten etc.
Gor inte mer an torka kldderna, eftersom évertorkade klader 1att kan fa veck eller krympa .
Torka inte de artiklar som innehaller gummi eller liknande elastiskt material sdsom regnrockar
, regnskydd och fjaderprodukter .

Dérren kan dppnas forst efter det att programmet ar klart. Oppna inte luckan innan
programmet avslutas , eftersom huden kan skallas av anga eller het yta.

7. Rengor luddfiltret och tom behallaren efter varje anviandning for att undvika férlangning av
torktid och 6kad energiforbrukning .

Torka inte klader efter de kemtvéttats.

9. Vikten-referenser enligt féljande :

Blended Coats Jackets (about Jeans Trousers Towel Quilts
(about 800g) 800g in cotton) (about 800g) (about 900g

in cotton)

Work Clothes W7,
Single Sheets (upper and lower) Pajamas Shirts (about
@ (about 600g in (about 1120g in (about 200g) 300g in cotton)
cotton) cotton) <=
Undershirts Underpants Socks (about 30g in
(about 180g in @ (about 70g in g blended material)

cotton) cotton)

Uik Wi
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6. Anvandning
Kontrollpanel
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Programviljare

1. Tryckpd [P&/Av] knappen.

2. Vrid programvredet for att valja 6nskat program .

3. Vilj [Delay] , [ Anti-Crease] eller [ Gentle] funktioner for ytterligare alternativ.
4. Tryckpd [ Start/Pause] knappen.

Nar torkningsproceduren dr klar
Summern kommer att ljuda fran torken nir programmet ar klart.
Tryck pa On / Off -knappen for att sla av strommen och dra ut stromkabeln .

Speciella funktioner

1 Fuktsensor

Denna funktion kan automatiskt kinna av fukten i kliderna, och kommer automatiskt att justera
tiden for torkning férfarande enligt hur mycket kldder du ldgger in i torktumlaren .

Denna funktion kommer automatiskt att aktiveras under torkbehandlingen utom "Warm ", " Cool "
och " Refresh " -programmet .

2 . Justering av tid

Med denna funktion kan du stilla in tiden for torkningsférfarandet sjélv. Tiden kan justeras fran 20
till 60 minuter genom att trycka pa " Time " -knappen . Denna funktion dr avsedd for nagra sma
klader, till exempel, en tvittlapp eller tva par strumpor . Det dr som att anvdnda timer for att styra

torkningen , men bara for " Warm " -programmet .

3. Fordrojning av torkningsproceduren

Denna funktion anvénds for att fordroja starten av torkning inom 24 timmar . Genom att trycka pa
denna knapp oavbrutet, kan du férdroja starten mellan 1 till 24 timmar . Férdrdjningen innebar
torkning forfarande inleds efter x : xx timmar . Nar fordréjningen pabdrjas kommer skarmen endast
att visa tidsfordrojningen start och blixt DELAY ikonen . Efter 30 sekunder , kommer DELAY ikonen
att lysa och displayen visa " - " .

Stegen i detaljer

1. Laggitvatten och se till att luckan ar stéangd .
Tryckpd [ On/Off] knappen, for att sedan med programviljaren vilja énskat program
Dukanvilja [ Anti-Crease] eller [ Gentle] funktioner enligt dina behov.
Tryckpd [ Delay] tangenten.
Fortsatt att trycka pd [ Delay ] att vilja fordrojningstiden .
Efter [ Start/Pause] knappen trycks, dr torktumlare i driftslige. Torkningsproceduren
utfors automatiskt nar fordrojningstiden passerat.
Om du trycker pd [ Start /Paus] knappen igen, kommer férdrojningen funktionen pausas .
8. Om du vill avbryta " Delay " -funktionen, tryck pd [ P4 /Av] knappen.

o Uk Wi

N

4 . Lasning av knappar

1. Denna maskin innehaller en speciell barnsparr, vilket kan hindra barnen fran vardslosa
knapptryckningar och starta fel funktion .

2. Nar torktumlaren ar i drifttillstdnd, tryck [ Anti-Crease ] och [ Gentle] knapparna
samtidigt i 6ver 3 sekunder for att aktivera knapplaset. Nar laset ar aktiverat, kommer " Child
Lock " -ikonen att lysa i displayen och ingen knapp kan paverkas utom [ P& /Av] knappen.
Nér 13set 4r aktiverat tryck pd [ Anti- Crease ] och [ Gentle] knapparna samtidigt i minst
3 sekunder for att avaktivera knapplaset.

5 .Anti-skrynkling

Nar skrynkelskydd-funktionen ar vald , lyser lysdioden for skrynkelskydd, och trumman kommer
att rotera intermittent under torkprogrammet, for att sdkerstélla att kdnsliga textilier inte far veck.

9



6 Omtéligt (Gentle)

Nar Gentle funktionen ar vald, lyser Gentle-dioden, och programmet kommer att ge mindre virme
for att skydda kénsliga textilier for hoga temperaturer, vilket kan skada textilier , sdsom acetat,
elastan etc.

7 . Trumbelysning
For din bekvamlighet, kan denna funktion hjilpa dig att se battre , nar du 6ppnar luckan.

8 .Automatisk Skrynkelskydd
For att undvika att kladerna skrynklor efter avslutat program sa kommer torktumlaren automatiskt
att rotera intermittent i ca 2 timmar.

7. Rengoring och underhall

Rengor luddfiltret
1. Lattorktumlaren svalna.
2. Oppnaluckan.
3. Tautluddfiltret, dra uppat for att ta ut det .
4. Rengor luddfiltret, torka av skrot tradar samlats pa luddfiltret .
5. Satttillbaka luddfiltret
Observera!
1. Luddfiltret skall rengoras efter varje anvandning. Ludd samlat pa filtret kommer att blockera
luftcirkulationen, vilket kommer att orsaka en forldngning av torktid och energianvindning.
2. Draur natkabeln fére rengoring !
3. Anvind inte torktumlaren utan luddfilter !
4. Rengor luddfiltret efter varje anvandning for att forhindra ludd ackumulering inuti
torktumlaren .

Tvatta luftkondensor

Lat torktumlaren svalna . - Restvatten kan lacka, placera en absorberande trasa
under underhall luckan.

Oppna underhéll luckan .

Oppen den helt.

Vrid de tva lasspakarna mot varandra .

Ta ut luftkondensorn.

Rengor luftkondensorn, tom den grundligt .

Rengor tatningarna .

Satt tillbaka luftkondensor

Vrid tillbaka bada lasspakarna.

Stang underhallsluckan sa att den lases pa plats . Rengor luftkondensorn ofta
om maskinen anvands frekvent.. Skada inte luftkondensorn !

O ON AW

Varning
1. Rengor med varmt vatten bara, anvand inte harda / vassa foremal! Anvénd inte torktumlaren
utan luftkondensor !

2 . Under torkning kan vatten samlas mellan fonstret och tiatningen , men detta paverkar inte
funktionen

10



Tom vattenbehallaren

1. HAll och dra ut vattenbehallaren med bada hianderna ;

Dra ut draneringsroret ;

2
3. Luta vattenbehallaren och hall ut det kondenserade vattnet ;
4. Skjut tillbaka draneringsroret och satt tillbaka behallaren.

Varning

1. Tom vattenbehallaren efter varje anviandning. Programmet kommer
att pausas och ikonen “El”blinkar nir vattenbehallaren &r full under
torkningsprocessen . Efter att behallaren téms , kan torkningen
startas genom att trycka [ Start /Paus ] knappen.

2. Drick inte kondensvatten .

8. Felsokning

Endast en behorig tekniker kan utféra reparationer. Du kan enkelt 16sa mdnga vanliga problem och

spara kostnaden for en eventuell service. Prova forslagen nedan for att se om du kan 16sa

eventuella problem innan du ringer efter service.

Problem

Solution

e Displayen lyser inte

e Natkabeln gj ansluten
® Kontrollera om program &r valt
o Kontrollera om sakringen ar hel

e“1=l" Blinkar

e Tom vattenbehallaren
® Kontrollera slangen fér kondensutlopp

®« @b » Blinkar

e Rengor luftkondensorn
e Rengor luddfiltret

Maskinen startar

® inte

® Kontrollera att startknappen har tryckts
e Kontrollera om luckan &r stangd
e Kontrollera om program har valts

® \attenldckage

® Se till att maskinen star horisontellt
e Gor rent luftkondensorn och lucktatningsr

e Luckan éppnas

e Kontrollera att inte fér mycket klader lagts in
e Stang luckan sa att lases med ett "klick”

e Luftfuktigheten i rummet
okas markbart

¢ VVentilera rummet ordentligt
e Gor rent ventilgallret
e Kontrollera att kondensorn ar ratt insatt

Tvatten blir inte torr
eller torktiden blir for
lang

® Gor rent luddilter och luftkondensorn

e Tém vattenbehallaren

e Kontrollera vattenutloppet

o Torkarinstallationen fér begransad

e Rengdér fukt sensorn

e Anvand narmast hégre program eller
anvand tidsprogram

Om ovanstdende metoder inte hjdlper, kontakta serviceavdelning for hjalp utan dréjsmal.

11



Felkoder

Alarm kod Orsak Ljud Alarm Atgard
Er Blinkar Vattentank full eller Kontrollera vattentank och pump
pumpfel
“@" Blinkar Luftflddet blockerat Kontrollera filter och luftfléde
“E30” Vérmeproblem Kontrollera varmare och termostat
Felkoden blinkar
“E32” Fukt-sensorfel i displayen och | Kontrollera fuktsensor och PCB
summern ljuder -
“E33” varje kvart Kontrollera framre temperatur-
Temperatur-sensorfel sensor
“E34” Kontrollera bakre temperatur-
sensor
“E60” Motor fel Kontrollera motor och PCB

9. Garantivillkor

Garantitiden for denna produkt ar 1 ar fran och med inképsdatum. Under denna period repareras
alla defekter i material eller utférande kostnadsfritt. Foljande villkor géller rorande denna garanti:

1. Vitillbakavisar uttryckligen alla 6vriga ersattningskrav, inklusive ersattning for féljdskador.

2. Garantin forlangs inte i samband med reparationer eller byten av delar som sker inom
garantiperioden.

3. Om produkten modifieras, tillférs delar som inte ar original eller repareras av en tredje part
galler inte garantin langre.

4. Garantin giller endast om daterat kdpebevis i original visas upp och om detta képebevis inte
innehaller nagra dndringar.

5. Garantin ticker inte skador som uppstatt genom hantering som inte ar i enlighet med
bruksanvisningen, forsummelse eller skadegorelse

6. Koparen star for transportkostnader och ansvarar for eventuella risker i samband med att
produkten eller dess delar forflyttas.

For att undvika onddiga kostnader rekommenderar vi att du alltid forst laser igenom

bruksanvisningen noga. Om denna inte erbjuder ndgon 16sning bér du ta med produkten till
aterforsaljaren for reparation.

10. Miljéskydd

den skadar miljon i minsta mojliga man och i enlighet med de regler som

Nar apparaten inte ldngre fungerar maste den kasseras pa ett sddant satt att
E gdller i din kommun.
I
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11. Programtabell
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EU-information

Varumarke : TecLime

Modell: TTD-7

Nominell kapacitet : 7kg
Torktumlare Typ : Kondensator
Energiklass : B

Energiforbrukning 502.0kWh per ar, baserad pa 160 torkcykler standard program fér bomull vid
full och dellast och anvandning av energisparlagen. Den faktiska energiforbrukningen per cykel
beror pa hur maskinen anvands .

Automatiska eller icke - automatiska : Automatisk

EU Ecolabel : N / A

Energiférbrukning for standard bomull vid full belastning: 4.24 kWh
Energiféorbrukning for standard bomull vid dellast : 2.29 kWh

Stromforbrukning i franlage (Po ) : 0,28 W
Stromforbrukning i vilolage (P1): 1,72 W
Varaktighet viloldge : 10 min

Det standardprogram for bomull som anvénds vid full och dellast som refereras till 4r det program
ar lampligast for torkning av normal vat bomullstvatt och det ar det mest effektiva programmet nar
det giller energiforbrukning féor bomull .

Vagd programtid for standard bomull vid full och dellast : 112 min
Programtid for standard bomull vid full belastning: 140 min

Programtid for standard bomull vid dellast : 85 min

Kondenseffekt A pa en skala fran G ( minst effektiv ) till A ( effektivast).
Genomsnittlig kondenseffektivitet standard bomull vid full belastning: 80,2 %
Genomsnittlig kondenseffektivitet standard bomull vid dellast : 80,9 %

Vagd kondenseffektivitet for standard bomull vid full och dellast : 80,6 %

Ljudeffektniva for standard bomull vid full belastning: 69dB
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Directions for Use (GB)

Please read the instructions carefully before using the product and keep it for future reference.

1. Specification

Modell nr. TTD-7

Description Tumble Dryer
Voltage / Frequency | 220V-240V~/50Hz
Power 2700W

Capacity 7,0 kg

Weight 43kg

Size (WxDxH mm) 595x565x845
Energy class B

2. Safety information

Dry care symbols
Please pay attention to use the drying machine if the materials of your clothes cannot be dried by it
or contain the symbols as follows:

O

Dry Normal Not tumble dry normal Do not dry

Line dry / hang to dry Drip dry Dry flat In the shade

11 — 4

O X ® ®

Dry clean Do not dry clean Dry clean normal cycle Dry clean normal cycle
with any solvent petroleum solvent only

Safety notes
To prevent any damages to your and others' life or property, you have to follow the safety notes.

1.

No e

This product belongs to Category I electrical appliances, and only for drying textiles which
have been washed with water in the household. Please pay attention to the safety of power use
during the operation!

The power source with reliable earthing must be used. Its earth wire must be buried under the
ground and shall not be connected with the public utilities such as city water pipe or gas pipe
etc. The earth wire and null wire shall be distinguished and shall not be connected together.
The power wire shall be met national standard and must be able to withstand the current
above 16A. To ensure your and your family’s safety, please make improvement immediately if
any power use at your home does not comply with the abovementioned requirements.

The tumble dryer is not to be used if industrial chemicals have been used for cleaning.

The lint trap has to be cleaned frequently.

Lint must not to be allowed to accumulate around the tumble dryer.

Adequate ventilation has to be provided to avoid the back flow of gases into the room from
appliance burning other fuels, including open fires.

Do not dry unwashed items in the tumble dryer.
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.
19.
20.

21.

22.
23.
24.
25.

[tems that have been soiled with substance such as cooking oil, acetone, alcohol, petrol,
kerosene, spot removers, turpentine, waxes and wax removers should be washed in hot water
with a extra amount of detergent before being dried in the tumble dryer.

[tems such as foam rubber (latex form), shower caps, waterproof textiles, and rubber backed
articles and clothes or pillows fitted with foam rubber pads should not be dried in the tumble
dryer.

Fabric softeners, or similar products, should be used as specified by the fabric softener
instructions.

The final part of a tumble dryer cycle occurs without heat (cool down cycle) to ensure that the
items are left at a temperature that ensures that the items will not be damaged.

WARNING: never stop a tumble dryer before the end of the drying cycle unless all items are
quickly removed and spread out so that the heat is dissipated.

The exhaust air must not be discharged into a flue, which is used for exhausting fumes from
appliance burning gas or other fuels.

The appliance must not be install behind a lockable door, a sliding door or a door with a hinge
on the opposite side to that of the tumble dryer. In such a way that a full opening of the tumble
dryer door is restricted.

Oil-affected items can ignite spontaneously, especially when exposed to heat sources such as in
a tumble dryer. The items become warm, causing an oxidation reaction in the oil. Oxidation
creates heat. If the heat cannot escape, the items can become hot enough to catch fire. Piling,
stacking or storing oil-affected items can prevent heat from escaping and so create a fire
hazard.

If it is unavoidable that fabrics that contain vegetable or cooking oil or have been contaminated
by hair care products be placed in a tumble dryer they should first be washed in hot water with
extra detergent-this will reduce, but not eliminate, the hazard

The appliance should not be overturned during normal use or maintenance.

Remove all objects from pockets such as lighters and matches.

Children aged from 8 years and above can use this appliance if they by persons with them have
been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and
understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made by children without supervision.

If the power cable is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or
similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

This appliance is for indoor use only.

The openings must not be obstructed by a carpet or similar.

Children of less than 3 years should be kept away unless continuously supervised.

Keep pets away from this appliance.

Electric shock hazard

1. Do not draw the power cord forcefully to pull out the mains plug.

2. Please do not plug/draw the mains plug with wet hands.

3. Do not damage the power cord and the power plug.
Injury danger

1. Do not disassemble and install the dryer under no instruction or supervision.
2. Do not stack this dryer on washing machine without stacking kits.

3. Do notlean on the opened door of the dryer.

4. Do not put any pyrotoxin on the dryer, such as candles, electric cooker.

Damage danger

i e

Do not dry over the rated capacity.

Do not operate the dryer without the filter door and filter base.

Do not dry the clothes before being spun.

Do not expose the dryer directly under the sun, and indoor use only.
Do not install the dryer in the humid and drenching environment.
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6. Atthe cleaning and maintenance, please do remember to pull out the power plug and do not
directly wash the dryer with water.

Explosion danger
Please do not dry the clothes with some flammable substances such as the coal oil alcohol or there
will be the explosion.

3. Design
Control Panel
. M\
Container N = ©
=5
Power Cord ——) seses Door
l oS
. . = S
Lint filter =
Condenser Uy 7 _ Maintenance flap
\/
Accessories

The following parts are optional for specific models. If your dryer has following parts, please install
them following the instruction below.
Xe;

Condensing drain hose (optional) Hose holder (optional)
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Quick start

1. Dpen the daarand
ok

the laundry

/

2 Clase the machine door
3 Flug the power card

4 Fressthe [OnfOfF] butan

3 5ekect the desired pragramme

4. Installation

Transport

10.Unplug the pawer card

8 Fress the [On/Df] buttan

8. Clean the lint filter
and &mpty cantainer

7. Take aut the laundry when finished

6. Fregs the [start'pause] buttan

Move cautiously. Do not grasp any salient parts of machine. The machine door cannot be used as te

handle for delivery

Installation position

1. Please install the dryer on solid and flat ground.
2. Please do not place the dryer on the slope, soft carpet or wooden floor.
3. Please do not install the dryer outdoors, to prevent the dryer from being frozen to damage of

machine parts.

Level adjusting

If the floor is obviously uneven, it needs to be adjusted. It vibrates the machine,
causing machine to move from its position. Using tools to adjust the height of four
machine legs to adjust the levelness of this dryer.

Power supply connection

1. Make sure that the voltage of the power supply is the same as the electric

specification of the dryer.

2. Please do not connect it with the power connection board, the universal plug or socket
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5. Attention &Advice

Attention
Before the first cycle, the dust and grease may remain in this dryer during the period of
manufacture and transportation, to avoid contaminating your clothes,

1. Put some clean rags into the drum.

2. Plugin the power.

3. Press “On/Off” button, select the “Quick” program, and press “Start/Pause”.

4. After finishing this program, please follow the “cleaning and routine maintenance” to clean the

lint filter and air condenser.

Advice

1. Before drying, thoroughly spin the laundry in washing machine. High spin speed can reduce
the drying time and save energy consumption.
For uniform drying result, sort the laundry according to fabric type and drying program.
Before drying, please close zips, hooks and eyelets, button up, tie fabric belts, etc.
Do not over dry the clothes, because over dried clothes can easily get creases or shrinkage.
Do not dry the articles containing rubber or similar elastic materials such as raincoats, bicycle
covers and feather products.
The door can be opened only after the program of the drying machine is completed. Do not
open the door before the program finished, as the skin may be scalded by steam or hot surface.
7. Clean the lint filter and empty container after each use to avoid extension of drying time and

energy consumption.

Vi W

o

8. Do not dry these clothes after dry-clean process

9. The weight references as follows:
Blended Coats Jackets (about Jeans Trousers Towel Quilts
(about 800g) 800g in cotton) (about 800g) (about 900g

in cotton)
Work Clothes > _

Single Sheets (upper and lower) Pajamas Shirts (about
(about 600g in (about 1120g in (about 200g) 300g in cotton)
cotton) cotton) —
Undershirts Underpants Socks (about 30g in
(about 180g in (about 70g in blended material)
cotton) cotton)
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6. Operation
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Program selector

1. Pressthe [On/ Off] button.

2. Rotate the program knob to select the desired program.

3. Selectthe [Delay] , [Anti-Crease] or [Gentle] functions for additional option.
4. Pressthe [Start/Pause] key.

The Drying procedure stops
The buzzer will prompt from the dryer when finishing the cycle. Press the On/Off button to turn
down the power, and pull out the power cable.

Special drying function

1. Moisture sensor

This function can automatically sense the moisture of clothes, and will automatically adjust the time
of drying procedure according to how much clothes you put into the dryer.

This function will automatically activate during the drying procedure except the “Warm”, “Cool”
and “Refresh” program.

2. Additional time function

With this function, you can set the time of drying procedure by yourself; the time can be adjusted
from 20 to 60 minutes by pressing “Time” button. This function is designed for few small clothes,
for example, one facecloth or two pairs of socks. Special it is like using timer to control drying
process, but only for “Warm” program.

3. Delay drying procedure

This function is used to delay clothes drying within 24 hours. By pressing this key continuously, you
can delay the start from1 to 24 hours. The delay time means drying procedure will start in x:xx
hours. When the delay procedure starts, the display will only show the delay start time and flash
DELAY icon. After 30s, the display will light DELAY icon and show “-”.

Steps in details

1. Load your laundry and make sure the machine door is closed.

2. Pressthe [On/Off] button,then to turn the program selector knob and select desired
program
You can select the [Anti-Crease] or [Gentle] functions according to your need.
Press the [Delay] key.

Continue to press the [Delay] to select the delay time.
After the [Start/Pause] Kkey is pushed, the Dryer is at the run condition. The drying
procedure will be automatically performed when the delay time is over.

If you push the [Start/Pause] button again, the delay function will be paused.
8. Ifyou want to cancel the “Delay” function, please press the [On/Off] button.

o 1w

N

4. Child safety feature

1. This machine incorporates a special child safety lock, which can prevent children from
carelessly pressing keys or making the faulty operation.

2. When the dryer is at the operation state, press the [Anti-Crease] and [Gentle] buttons at
the same time for over 3 seconds to start child lock function. When child lock function is set,
the display will light “Child Lock” icon and no key can effect to the dryer except [On/Off]
button. Under the start state of the child lock button, the [Anti-Crease] and [Gentle]
buttons shall be pressed at the same time for over 3 seconds to release the child lock function.

5. Anti-Crease function

When the anti-crease function is selected, the LED of anti-crease shall illuminate, and the drum will
intermittent rotate during the drying program, in older to give more care to ensure the sensitive
textiles cannot get crease.
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6. Gentle function

When the Gentle function is selected, the LED of Gentle shall illuminate, and the program will give
less heat to protect sensitive textiles from high temperature, which may harm to these textiles, such
as acetate, elastane etc.

7. Drum light
For your convenience, this function can help you to see clearly, when you open the machine door.

8. Auto Anti-crease function
To avoid the clothes creasing after the program finished, the dryer will automatically intermittent
rotate about 2 hours.

7. Cleaning and maintenance

Clean the lint filter

Leave the dryer to cool down.

1. Open the machine door.

2. Take out the lint filter, pull upward to take it out.

3. Clean the lint filter; wipe off the scrap threads accumulated on the lint filter.
4. Reinstall the lint filter.

NOTE!

1. The lint filter accumulated on the filter will block the air circulation, which will cause the
extension of drying time and energy use; therefore, the scrap thread filter shall be cleaned after
each use.

2. Do disconnect the power cord before cleaning!

3. Do not operate the dryer without the lint filter!

4. Clean the lint filter after each use to prevent lint accumulation inside the dryer.

Wash air condenser
-Leave the dryer to cool down. -Residual water may escape, place an absorbent
cloth under the maintenance flap.
1. Unlock the maintenance flap.
2. Completely open maintenance flap.
3. Screw both locking levers towards each other.
4. Pool out the air condenser.
5. Clean the air condenser completely, drain thoroughly.
6. Clean the seals.
7. Re-insert the air condenser handle at the button!
8. Unscrew both locking levers.
9. Cloth the maintenance flap until it locks into position. Please clean the air
condenser if frequently used. Do not damage the air condenser!
Warning

1. Clean with warm water only; do not use hard/sharp-edged objects! Do not
operate the dryer without the air condenser!

2. During drying, water may collect between the window and the seal, but this does not affect the
function of your dryer!
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Empty the water container

Pull out the drain tube;

B W

Warning

1. Empty the water container after each use, the program will be
paused and the "I&" icon will flash if the water container is full

Hold and pull out the water container with two hands;

Tilt the water container, pour out the condensed water;
Push the drain tube back and insert the container.

during the drying process. After the container emptied, the dryer can
be restarted by pushing [Start/Pause] button.
2. Do notdrink the condensed water.

8. Troubleshooting

Only authorized technicians can carry out repairs. You can easily solve many common problems

and save the cost of a possible service. Try the suggestions below to see if you can solve any
problem before calling for service.

Froblem

=olution

eDisplay does not
COMmE on

®# Themains plugis inserted.
@ Cheek the programme selected.
o Cheack fuse in the house.

o |=l"1s flashing

e Empty condensation container.
#[ffailure, check hose for condensation outlet.

®. & "5 flashing

® Clean air coolar,
® Clear lint filter.

e [ryerdoeas hot start

® Check the start button has selected .
e Check the the door hasclosed.
e Check the programme has set

®\fater is running out

® Aligh dryer horizontally.
# Clearaircondenser and door seals.

e[oor s opeh by itself

® Press dooruntil it “clicks”inte position.
* Check the clothes isover load.

sHUmidity in the room is
increase sighificantly

& Ventilate room adequately.
® Cleanthe cool grille.
e Ensure that the aircondenser has been inserted.

®Deqree of dryness was
not reachad or drying
time too long

® Claan lint filter and wash condenser.
& Empty container.
e Check water outlet.
Oryer installation too restricted.
* Cleanthe moisture sensors.
® Use next higher drying programme oF using
® Timer programime.

If you cannot deal with the fault by yourself and need help: Press the [On/Off] button. Pull out the

mains plug and call the service.
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Alarm function

Alarm Problem| Alarm Reason Buzzer Alarm Release
"ef'ls flashing Water tankfullor pump C heck the waler tank and pumy.
error
@l flashing  [Air flow block 5 heck the filler andihe air folw
"E30" Heater problem G heck 1he healer and he 1hemm oz tal
The Ervor Code s
"E32" Humiditysensarerar | T28hingan 254 1 o heak the Humidity sensorand PCB
slFlashRale 1.
Mesrwhile 1he
"E3F" . Cheek ihe fronl lempratlure sensor
Temprature senzar errof beep i3 sounded i
"E34 " every 15 mimdes. C heck the rear lempralure sens or
"Ea0 " hatar errar 7 heck 1he maolor and the PSR

9. Warranty Provisions

This product comes with a 12-month warranty starting on the date of purchase. Within this period
any defects in material or workmanship will be repaired without any charge. The following
provisions shall apply regarding this warranty:

1.
2.

We expressly dismiss all other claims for damage, including consequential damages;

Any repairs or replacements of components within the term of the warranty will not result
in an extension of the term of the warranty;

The warranty will no longer apply if the product has been modified, non-original parts have
been used, or if it has been repaired by third parties;

The warranty will only apply, when you present the original, dated proof of purchase,
provided no changes have been made to it;

The warranty will not apply to damage caused by actions not in compliance with the
Directions for Use, neglect, vandalism;

Transportation costs and the risk involved during the transportation of the product or its
components will always be the responsibility of the purchaser.

In order to avoid unnecessary costs, we recommend that you always read the Directions for Use
carefully first. If they offer no solution, please take the product to your dealer for repair.

10. Environmental Protection

Waste electrical products should not be disposed of with household waste. Please
recycle where facilities exist. Check with your Local Authority or retailer for recycling
advice.
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11. Program table
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EU-information

Brand name: TecLime

Model: TTD-7

Rated capacity: 7kg
Dryer Type: Condenser
Energy efficiency class: B

Energy consumption 502.0kWh per year, based on 160 drying cycles of the standard cotton
program at full and partial load, and the consumption of the low-power modes. Actual energy
consumption per cycle will depend on how the appliance is used.

Automatic or non- automatic: Automatic

EU Ecolabel: N/A

Energy consumption of the standard cotton program at full load: 4.24 kWh
Energy consumption of the standard cotton program at partial load: 2.29 kWh

Power consumption of the off-mode (Po): 0.28 W
Power consumption of the left-on mode (P1): 1.72 W
Duration of the left-on mode: 10 min

The 'standard cotton program' used at full and partial load is the standard drying program to which
the information in the label and the fiche relates, that this program is suitable for drying normal
wet cotton laundry and that it is the most efficient program in terms of energy consumption for
cotton.

Weighted program time of the standard cotton program at full and partial load: 112 min
Program time of the standard cotton program at full load: 140 min
Program time of the standard cotton program at partial load: 85 min

Condensation efficiency class B on a scale from G (least efficient) to A (most efficient).

Average condensation efficiency of the standard cotton program at full load: 80.2%

Average condensation efficiency of the standard cotton program at partial load: 80.9%

Weighted condensation efficiency for the standard cotton program at full and partial load: 80.6%

Sound power level for the standard cotton program at full load: 69dB
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